
 

 

Instrukcijos 

1. Funkcijos aprašymas 

� Laiko funkcija： 

Laiko ekranas: Metai, mėnuo, data, diena, valanda, minutė, sekundė 

Laikrodžio ekranas: 12/24 valandos 

Nuo 2000 iki 2099 metų 

� Dvigubas signalas: 

� Pasaulio laikas: 16 pagrindinių miestų laikas 

� 12 Šalys Žodžiai Vertimas：[EN](anglų), [GE] vokiečių, [PL] lenkų, [CZ] čekų, [SK] slovakų, [CR] 

kroatų, [HU] vengrų, [RO] rumunų, [LT] lietuvių, [LV] latvių, [EE] estų, [RU] rusų, 

� Žodžio vertimas 

� Frazės vertimas 

� Pasirenkamos sąsajos kalbos ekranas:  

[EN](anglų), [GE] vokiečių, [PL] lenkų, [CZ] čekų, [SK] slovakų, [CR] kroatų, [HU] vengrų, [RO] 

rumunų, [LT] lietuvių, [LV] latvių, [EE] estų, [RU] rusų  

� Telefonų knygelė，Kiekvienam vardui gali būti priskiriama 4 telefono numeriai ir el. pašto adresas 

� Tvarkaraštis 

� Skaičiuotuvas: 10 skaitmenų skaičiuotuvas, atmintis. Procentinė dalis, GT funkcija 

� Valiutų konvertavimas:  

*Euras į 12 skirtingų valiutų (fiksuotas kursas, tik rekomendacinio pobūdžio) 

*Naudotojas gali nustatyti 2 keičiamus valiutų kursus 

� Auto išjungimas per 5 minutes 

 

 

2. LCD piktogramos 

 

“ ”：Signalo piktograma；“ ”：Klavišo garso piktograma；“ ” El. pašto adreso piktograma； 

“ ”：Namų telefono numerio piktograma；“ ”：Biuro telefono numerio piktograma； 

“ ”：Fakso numerio piktograma；“ ”：Mobilaus telefono numerio piktograma；“ ”：Tvarkaraščio 

piktograma； 



“ ”：Numerio įvesties piktograma；“ ”：Didžiųjų raidžių piktograma； 

“�” ：Žemyn；“�” ：Aukštyn；“�” ：Dešinėn；“�” ：Kairėn 

 

 

 

 

 

 

3. Funkciniai klavišai 【INS/EDIT】：Redagavimo klavišas 【DEL】：Trynimo klavišas 【MODE/ON OFF】：Paspauskite vieną kartą, kad įjungtumėte įtaisą; Įjungę įtaisą, paspauskite ir greitai 

atleiskite šį  klavišą, kad perjungtumėte skirtingas funkcijas; Spauskite šį  klavišą 2 sekundes, kad 

išjungtumėte įtaisą. 【WORLD/W】：Raidynas: W įvestis; Paspauskite šį  klavišą Laiko režimu, kad perjungtumėte Pasaulio 

laiko režimą 【ESC】：Grįžties klavišas 【ALARM/A】：Raidynas: A įvestis; Paspauskite  šį  klavišą veikiant Time (laiko) režimu, kad 

perjungtumėte Alarm (signalo) režimą 【Tone/S】：Raidynas: S įvestis; Klavišo garso klavišas. 【x/SPACE】：Keli klavišai Calculator (skaičiuotuvo) režime; Tarpo klavišas Translation (vertimo) režime, 

Schedule (tvarkaraščio) režime ir Phone Book (telefonų knygutės) režime 【ENTER/=】：Patvirtinimo klavišas; lygybės klavišas 【MC/�】："Kairėn" klavišas; Atminties atšaukties klavišas 【�/12/24】："Dešinėn" klavišas; 12/24 valandų perjungiklis 【�】："Aukštyn" klavišas 【�】："Žemyn" klavišas 



【PHA/SYMBOL】：Perjungiama iš Time (laiko) režimo į Phrase Translation (frazių vertimo) režimą; 

Perjungti simbolių duomenų bazę į Translation (vertimo) režimą/Phone book (telefonų knygutės) režimą ir 

Schedule (tvarkaraščio) režimą. 【SHIFT/HU】：Perjungti Didžiųjų raidžių ir skaičių įvestį Phone book (telefonų knygutės) režime ir 

Schedule (tvarkaraščio) režime; 

Vengrų klb. įvestis Translation (vertimo) režime. 【GE】： Vokiečių klb. įvestis vertimo režime. 【PL】： Lenkų klb. įvestis vertimo režime.  【CZ】： Čekų klb. įvestis vertimo režime. 【SK】：   Slovakų klb. įvestis Translation (vertimo) režime.  【CR】：   Kroatų klb. įvestis Translation (vertimo) režime.  【EN】：   Anglų klb. įvestis Translation (vertimo) režime.  【RO】：   Rumunų klb. įvestis Translation (vertimo) režime. 【LT】： Lietuvių klb. įvestis Translation (vertimo)režime. 【LT】： Latvių klb. įvestis Translation (vertimo) režime.  【EE】： Estų klb. įvestis Translation (vertimo) režime. 【RU】： Rusų klb. įvestis Translation (vertimo) režime. 

 

 

 

 

 

4. Instrukcijos naudotojui 

4.1 Sąsajos nustatymas 

Sąsajos kalbą nustatyti reikia įdėjus maitinimo elementą arba nustačius nulinius parametrus. 

Numatytoji sąsaja yra anglų kalba. Jeigu renkatės sąsajos kalbą anglų, tiesiog spustelėkite 【ENTER, kad 

patvirtintumėte. 

Jeigu norite pakeisti sąsajos kalbą į kitą, pvz. lietuvių, spauskite 【LT】 klavišą, kad perjungtumėte iš angliškos sąsajos 



į lietuvišką sąsają. 

Spauskite【ENTER, kad patvirtintumėte ir sugrįžtumėte į Time (laiko) režimą. 

Jeigu po sąrankos norite keisti sąsajos kalbą, paspauskite grįžties mygtuką įtaiso apačioje (dėmesio: po grįžties visi 

įvesti duomenys bus ištrinami). 

 

4.2 Veikimas Time (laiko) režimu：：：： 

Paspauskite【MODE】(režimo) klavišą, kad būtų perjungiama iš Time (laiko) režimo į Translation (vertimo) režimą 

/ Recall (iššaukties) režimą / Phone Book (telefonų knygos) režimą / Schedule (tvarkaraščio) režimą / Calculator 

(skaičiuotuvo) režimą / Currency Conversion (valiutos konvertavimo) režimą. 

Paspauskite【WORLD/W】klavišą, kad perjungtumėte iš Time (laiko) režimo į World Time (pasaulinio laiko) režimą. 

Paspauskite 【ALARM/A】klavišą, kad perjungtumėte iš Time (laiko) režimo į Alarm (signalo) režimą. 

Paspauskite【INS/EDIT】klavišą, kad perjungtumėte iš Time (laiko) režimo į Time Setup (laiko nustatymo) režimą. 

Paspauskite【12/24】klavišą, kad perjungtumėte 12/24 valandų ekraną. 

Paspauskite【PHA】klavišą, kad perjungtumėte Phrase Translation (frazių vertimo) režimą. 

Paspauskite【Tone/S】klavišą, kad įjungtumėte/išjungtumėte klavišo garsinį toną. “ ” piktograma bus 

įjungiama/išjungiama ekrane. 

 

4.3 Laiko nustatymas：：：： 

Paspauskite【INS/EDIT】klavišą, kad perjungtumėte iš Time (laiko) režimo į Time Setup (laiko nustatymo) režimą. 

Paspauskite【�】/【�】klavišus, kad nustatytumėte metus, mėnesį, dieną, valandą, minutę ir sekundę. 

Paspauskite【�】/【�】klavišus, kad koreguotumėte laiką (laikant nuspaustą, skaitmenys keičiami greičiau). 

Spauskite【ENTER, kad patvirtintumėte ir sugrįžtumėte į Time (laiko) režimą.  

 

4.4 Pasaulio laiko režimas 

Paspauskite【WORLD/W】klavišą, kad perjungtumėte iš Time (laiko) režimo į World Time (pasaulinio laiko) režimą. 

Paspauskite【�】/【�】klavišus, kad perjungtumėte miestus：Havajai、Los Andželes、Denveris、Čikaga、Niujorkas、
Londonas、Paryžius、Kairas、Maskva、Dubajus、Karači、Bankokas、Honkongas、Tokijo、Sidnėjus、Naujoji 

Zelandija. 

Paspauskite【�】klavišus, kad ekrane keistumėte metus, mėnesį, datą, dieną ir laiką. 

Paspauskite【�】klavišą, kad sugrįžtumėte į City (miestas) ir Time (laikas) ekraną. 

Paspauskite【ESC】klavišą, kad sugrįžtumėte į Time (laiko) režimą. 

 

 

4.3 Signalo režimas 

Galima nustatyti 2 įtaiso garso signalus. 

Paspauskite 【ALARM/A】klavišą, kad perjungtumėte iš Time (laiko) režimo į Alarm (signalo) režimą. 



Paspauskite【INS/EDIT】klavišą, kad nustatytumėte garso signalą. 

Paspauskite【�】/【�】klavišus, kad koreguotumėte laiką (laikant nuspaustą skaitmenys keičiami greičiau).  

Paspauskite【�】/【�】klavišą, kad nustatytumėte Hour (valandą), Minute (minutę), Alarm1 ir Alarm2 

įjungimą/išjungimą. 

Paspauskite【ENTER, kad patvirtintumėte garso signalo nustatymą. 

“ ” piktograma bus rodoma ekrane įjungus garso signalą. 

Paspauskite【ESC】klavišą, kad sugrįžtumėte į Time (laiko) režimą.  

 

4.4 Frazių vertimo režimas 

Paspauskite【PHA】klavišą, kad įjungtumėte Phase Translation (frazių vertimo) režimą.  

Paspauskite【�】/【�】klavišus, kad pasirinktumėte frazę. Yra keletas skirtingų kategorijų, pavyzdžiui: “Business” 

(verslas)、“Chemist” (vaistininkas)、“Complaints” (skundai)、“Customs” (papročiaia)、 “Directions” (nurodymai)、
“Friendship” (draugystė)、“Hotel” (viešbutis)、“Money” (pinigai)、“Phrases” (frazės)、“Problems” (problemos)、
“Restaurant” (restoranas)、“Shopping” (apsipirkimas)、“Tour” (kelionė)、“Train” (traukinys). 

Jeigu frazė per ilga ir negali būti parodyta ekrane, paspauskite【�】/【�】klavišą, kad perskaitytumėte ją. 

Paspauskite【ESC】klavišą, kad sugrįžtumėte į Time (laiko) režimą.  

 

4.5 Raidžių įvestis skirtingomis kalbomis 

Veikiant Translation (vertimo) režimu, Phone Book (telefono knygelės) režimu, Schedule (tvarkaraščio) 

režimu, jums reikės įvesti žodžius. Daugumos kalbų raidės klaviatūroje yra. Tačiau kai kurioms kalboms 

reikalingi specialūs simboliai. Šiuos specialius simbolius rasite simbolių duomenų bazėje paspaudę【PHA/SYMBOL klavišą. Dauguma rusų kalbos raidžių rodoma klavišų viršutinėje dešinėje dalyje. 

Įjungus rusų kalbos sąsają arba verčiant žodžius ir įvedant rusiškas raides, įtaisas automatiškai perjungs 

klaviatūrą iš anglų kalbos į rusų. Kai kurias rusiškas raides galite rasti simbolių duomenų bazėje paspaudę【PHA/SYMBOL】klavišą.     

  

4.6 Vertimo režimas 

4.6.1 Numatytosios įvesties ir išvesties kalbos nustatymas 

Įvesties kalba yra numatyta ta pati, kaip sąsajos kalba. 

Išvesties kalbą galima pasirinkti iš 12 integruotų kalbų. 

Paspauskite 【MODE】klavišą vieną kartą, kad perjungtumėte iš Time (laiko) režimo į Translation (vertimo) režimą.  

Paspauskite【INS/EDIT】klavišą, kad nustatytumėte išvesties kalbą ir ekrane bus rodomas žodis "Target" (tikslas). 

Tada paspausdami pasirinkite iš 12 integruotų kalbų kaip išvesties kalbą. Paspauskite【ENTER, kad patvirtintumėte. 

Paspauskite【ESC】klavišą, kad sugrįžtumėte į Time (laiko) režimą. 

 

 



 

4.6.2 Vertimas 

Norėdami versti, pvz. iš anglų į lenkų kalbą (turint omenyje, kad numatytoji įvesties kalba yra anglų), paspauskite 【MODE】 (režimo) klavišą vieną kartą, kad perjungtumėte iš Time (laiko) režimo į Translation (vertimo) režimą. 

Įveskite norimą žodį. Įvedus pirmąją raidą, bus perjungiamas ekranas. Pirmojoje eilutėje yra rodoma įvesta raidė, o 

antrojoje - artimiausias žodis, kuris gali būti įvedamas automatiškai. Jeigu įvestis neteisinga, galite paspausti 【�】
klavišą, kad ištrintumėte klaidingą raidę. Įvedę žodį paspauskite【ENTER, kad patvirtintumėte. Dabar pirmojoje 

eilutėje yra žodis numatytąja įvesties kalba (anglų), o antrojoje rodomas žodis numatytąja išvesties kalba. Po to 

spauskite【PL, kad žodis būtų išverstas į lenkų kalbą. Toks pats veiksmas bus atliekamas į 12 skirtingų kalbų. 

 

4.6.3 Vertimo išsaugojimas 

Išvertę žodį paspauskite【INS/EDIT】klavišą, kad jį išsaugotumėte.  

Galima išsaugoti daugiausia 30 įrašų. Jeigu įrašams išsaugoti nepakanka atminties, papildomas įrašas bus išsaugomas 

tik ištrynus kitą įrašą。 

 

4.7 Iššaukties režimas 

Paspauskite【MODE】klavišą 2 kartus ir perjunkite Recall (iššaukties) režimą. 

Galite iššaukti išsaugotą vertimo įrašą (daugiausia 30 įrašų) įjungę Recall (iššaukties) režimą. 

Paspauskite【�】、【�】klavišus, kad patikrintumėte išsaugotus įrašus. 

Jeigu įrašas per ilgas ir negali būti visas parodytas ekrane, paspauskite【�】/【�】klavišą, kad perskaitytumėte jį.  

Paspauskite【ESC】klavišą, kad sugrįžtumėte į Time (laiko) režimą. 

 

4.8 Telefonų knygelė 

4.8.1 Duomenų įvestis į telefonų knygelę 

Paspauskite【MODE】klavišą 3 kartus ir perjunkite Phone Book (telefonų knygelės) režimą. 

Jeigu reikia įvesti Didžiąją raidę arba skaitmenį, reikia paspausti【SHIFT】klavišą. 

Ekrane bus rodoma“ ”（įvesti skaitmenį）、“ ”（įvesti didžiąją raidę） 

*Įvedę vardą，paspauskite【�】klavišą, kad įvestumėte namų telefono numerį. Ekrane bus rodoma “ ”. 

*Įvedę namų telefono numerį, paspauskite【�】klavišą, kad įvestumėte biuro telefono numerį. Ekrane bus rodoma 

“ ” . 

*Įvedę biuro telefono numerį, paspauskite【�】klavišą, kad įvestumėte fakso numerį. Ekrane bus rodoma “ ”. 

*Įvedę fakso numerį, paspauskite【�】klavišą, kad įvestumėte mobiliojo telefono numerį. Ekrane bus rodoma “ ”. 

*Įvedę mobiliojo telefono numerį, paspauskite【�】klavišą, kad įvestumėte el. pašto adresą. Ekrane bus rodoma 

“ ”. 

Jeigu kuri nors įvestis neteisinga, paspauskite【�】/【�】klavišus ir perjunkite ties reikiama padėtimi. Paspauskite【DEL】klavišą, kad ištrintumėte klaidingą įvestį ir įvestumėte duomenis dar kartą. 



Paspauskite【ENTER, kad  baigdami patvirtintumėte duomenų įvestį. 

Paspauskite【ESC】klavišą, kad sugrįžtumėte į Time (laiko) režimą. 

4.8.2 Užklausa į telefonų knygelę：：：： 

Paspauskite【MODE】klavišą 3 kartus ir perjunkite Phone Book (telefonų knygelės) režimą. 

Paspauskite【�】/【�】klavišus, kad pasirinktumėte vardą, tada spauskite【ENTER, kad patvirtintumėte. 

Paspauskite【�】/【�】klavišus, kad patikrintumėte namų/biuro/fakso/mobiliojo telefono numerius ir el. paštą. 

Paspauskite【ESC】klavišą 2 kartus, kad sugrįžtumėte į Time (laiko) režimą. 

 

4.8.3 Telefonų knygelės redagavimas 

Paspauskite【MODE】klavišą 3 kartus ir perjunkite Phone Book (telefonų knygelės) režimą. 

Paspauskite【�】/【�】klavišus, kad pasirinktumėte vardą. 

Paspauskite【EDIT】klavišą, kad įjungtumėte telefonų knygelės Edit (redagavimo) režimą. 

Paspauskite【�】/【�】klavišus, kad perjungtumėte ties redaguojamuoju vardu. 

Paspauskite【DEL】klavišą, kad ištrintumėte klaidingą vardą ir įvestumėte tinkamą. 

Paspauskite【�】/【�】klavišus, kad įjungtumėte telefono knygelės namų/biuro/fakso/mobiliojo telefono numerius 

ir el. paštą. 

Paspauskite【�】/【�】klavišus, kad perjungtumėte ties norima redaguoti padėtimi. 

Paspauskite【DEL】klavišą, kad ištrintumėte duomenis ir įvestumėte vėl įvestumėte tinkamus duomenis. 

Įvedę, paspauskite【ENTER, kad patvirtintumėte. 

Paspauskite【ESC】klavišą, kad sugrįžtumėte į Time (laiko) režimą. 

 

4.8.4 Duomenų trynimas iš telefonų knygelės 

Paspauskite【MODE】klavišą 3 kartus ir perjunkite Phone Book (telefonų knygelės) režimą 

Paspauskite【�】/【�】klavišus aukštyn/žemyn, kad pasirinktumėte vardą.  

Paspauskite【DEL】klavišą, kad ištrintumėte vardą. 

Paspauskite【ENTER】klavišą, kad patvirtintumėte, jog duomenys ištrinami. 

Ištrynę vardą, paspauskite【ESC】klavišą, kad vėl įjungtumėte Time (laiko) režimą. 

 

4.9 Tvarkaraščio režimas 

Schedule (tvarkaraščio) režime, ekrane iš pradžių bus rodoma“0：700”. “0：700” reiškia, kad yra 0 tvarkaraščio įrašų 

ir liko tarpų 700 raidžių įvesti sudarant tvarkaraštį. Kiekvienam tvarkaraščiui galima įvesti iki 100 raidžių. Įvedant vis 

daugiau tvarkaraščių, skaičius “0” didės, o skaičius “700” mažės. Jais yra nurodomas skaičius įvestų tvarkaraščių ir 

Schedule (tvarkaraščio) režime likusių simbolių skaičius. 

 

4.9.1 Užklausa į tvarkaraštį 



Paspauskite【MODE】klavišą 4 kartus ir perjunkite Schedule (tvarkaraščio) režimą. 

Paspauskite【�】【�】klavišus, kad peržiūrėtumėte savo tvarkaraštį. 

Jeigu tvarkaraščio įrašas per ilgas ir negali būti visas parodytas ekrane, paspauskite【�】/【�】klavišą, kad 

perskaitytumėte jį. Baigę paspauskite【ESC】klavišą, kad sugrįžtumėte į Time (laiko) režimą.  

 

4.9.2 Tvarkaraščio įvestis 

Paspauskite【MODE】klavišą 4 kartus ir perjunkite Schedule (tvarkaraščio) režimą 

Paspauskite【EDIT, kad įvestumėte naują tvarkaraščio įrašą. 

Paspauskite【�】/【�】klavišą, kad koreguotumėte datą ir laiką. 

Paspauskite【�】/【�】klavišą, kad perjungtumėte iš datos, laiko ir įjungtumėte tvarkaraščio įrašų įvesties režimą.  

Baigę įvesti, paspauskite【ENTER】kad išsaugotumėte ir patvirtintumėte.  

Tada paspauskite【ESC】klavišą, kad sugrįžtumėte į Time (laiko) režimą. 

 

4.9.3 Tvarkaraščio redagavimas：：：： 

Paspauskite【MODE】klavišą 4 kartus ir perjunkite Schedule (tvarkaraščio) režimą 

Paspauskite【�】【�】klavišus aukštyn/žemyn, kad pasirinktumėte norimą redaguoti tvarkaraštį. 

Paspauskite【EDIT】klavišą, kad įjungtumėte Schedule (tvarkaraščio) režimą： 

Paspauskite【�】【�】klavišus, kad koreguotumėte datą ir laiką. 

Paspauskite【�】/【�】klavišą, kad perjungtumėte iš datos, laiko ir įjungtumėte tvarkaraščio įrašų įvesties režimą.  

Veikiant tvarkaraščio įrašų įvesčiai, nustatykite【�】/【�】klavišą ties norima redaguoti padėtimi ir po to paspauskite【DEL】klavišą, kad ištrintumėte norimus keisti duomenis. Įveskite naujus duomenis ir paspauskite【ENTER】klavišą, 

kad išsaugotumėte ir patvirtintumėte pakeitimą. Dabar įtaiso ekrane bus rodoma “ ”. 

Paspauskite【ESC】klavišą, kad sugrįžtumėte į Time (laiko) režimą. 

 

4.9.4 Tvarkaraščio trynimas 

Paspauskite【MODE】klavišą 4 kartus ir perjunkite Schedule (tvarkaraščio) režimą 

Paspauskite【�】【�】klavišus, kad pasirinktumėte norimą trinti tvarkaraštį.   

Paspauskite【DEL】klavišą, kad ištrintumėte pasirinktą tvarkaraštį.  

Paspauskite【ESC】klavišą, kad atšauktumėte duomenų ištrynimą.  

Paspauskite【ENTER】, kad patvirtintumėte, jog duomenys ištrinami. 

Ppaspauskite【ESC】klavišą, kad sugrįžtumėte į Time (laiko) režimą. 

 

4.10 Skaičiuotuvo režimas 

Paspauskite【MODE】klavišą 5 kartus ir perjunkite Calculator (skaičiuotuvo) režimą. 

Tai yra 10 skaitmenų skaičiuotuvas. 

 



 

 

 

 

4.11 Valiutos konvertavimo režimas 

4.11.1 Skirtingų valiutų konvertavimas 

Paspauskite【MODE】klavišą 6 kartus ir perjunkite Currency Converter (valiutų konvertavimo) režimą. 

Paspauskite【�】/【�】klavišus, kad pasirinktumėte konvertuoti skirtingą valiutą：“C1  C2”、“GBP  EUR”、
“USD  EUR”、“CYP  EUR”、“DKK  EUR”、“HRK  EUR”、“PLN  EUR”、“CZK  EUR”、
“HUF  EUR”、“CHF  EUR”、“RUB  EUR”、“SEK  EUR”、“SIT  EUR”、“SKK  EUR” 

 

Naudotojas gali keisti tiktai “C1” pirmosios valiutos ir “C2” antrosios valiutos kursą. 

Visi kiti valiutų kursai yra numatytieji ir fiksuoti. Jie pateikiami tiktai informaciniais tikslais. 

 

4.11.2 Numatytasis valiutų keitimo kursas 

1 Euro = 0.88 GBP  1 Euro = 1.37 USD  1 Euro = 0.56 CYP 

1 Euro = 7.45 DKK  1 Euro = 7.36 HRK  1 Euro = 4.37 PLN 

1 Euro = 26.59 CZK  1 Euro = 277 HUF  1 Euro = 1.51 CHF 

1 Euro = 43.4 RUB  1 Euro = 50.0 SEK  1 Euro = 225.8 SIT 

1 Euro = 29.58 SKK   

 

4.11.3 Valiutos konvertavimas 

Paspauskite【MODE】klavišą 6 kartus ir perjunkite Currency Converter (valiutų konvertavimo) režimą. 

Galite pasirinkti “C1” konvertuoti į “C2” ARBA “C2” konvertuoti į “C1” paspausdami【�】/【�】klavišą. 

Paspauskite【EDIT】klavišą, kad įjungtumėte valiutų kurso nustatymą. Valiutos, kuri turi būti konvertuojama, kursas 

bus nustatomas kaip 1, o kitos valiutos kursą turi nustatyti naudotojas. Pavyzdžiui, konvertuojant “C1” į “C2”, 

numatytasis “C1” kursas yra 1. Jums reikia įvesti “C2” kursą.  

Tarkim,  “C2” kursas yra 1.25，tuomet reikia įvesti 1.25 ir paspausti【ENTER】klavišą, kad būtų patvirtinta. 

Nustatę kursą (mūsų pavyzdyje yra 1.25), galite įvesti “C1” kiekį, pavyzdžiui 10000. 

Paspauskite【＝】klavišą įvedę kiekį ir gausite 12500 kaip “C2”.  

Paspauskite【�】klavišą, kad konvertuotumėte iš “C2” (2 valiuta) į “C1” (1 valiuta). 

Paspauskite【�】klavišą, kad konvertuotumėte iš “C1” (1 valiuta) atgal į “C2” (2 valiuta). 

Toks pats veiksmas ir kitoms numatytoms fiksuoto kurso valiutoms. 

 

5. Maitinimo elementas 

Jeigu vaizdas ekrane išblunka ir negalite aiškiai matyti, tai reiškia, kad reikia keisti maitinimo elementą. 



Atsuktuvu atsukite maitinimo elemento skyrių įtaiso galinėje pusėje. Pakeiskite senąjį maitinimo elementą 

nauju. 

Maitinimo elementas: 1 X CR…. 

   


